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EXERCICES  GRADUÉS 


tE 


RÉCITATION  LATINK, 


u  Aucun  ensemble  de  règjes,  si  corn- 

vraiment  1»^!^  P^^^y';  lace  que  louv 
thète,  une  parti'îule,  «  la  i  ^  ^  j\^,^i  „  i„ 
aurait  attribuée  CicWon  ,  oei     m 
et  retenu  beaucoup  de  latin  pm^^^^^ 

l'écrire  correctement  a^^^'ïf  ^t^,'  Wou 
que  le  «entiment  dej^a  latimtc^^^i  ^.^. 

ïrloute»  r&fâ  ne  peut  a., 
remplacé  par  elles. 

(S.REiNAcn,  Cfram.  latine). 


PREMIERE  PARTIE 


LA  FOURMI  ET  LA  COLOMBE. 
Formica  sitiens  ai  naviuu  ,   miBe-'ii, 

necem    evasit.     i'aulo   P^^J    '"^  riarabat. 

columbam  adspiciens  hanc  telo  tigere  par 


^  RÉCITATION 

tum  ruHtiri  prandium.  ®^"^"^  ^P®^'^* 

.       C-Obsbillons) 

o  ■      . 

.  n 

SCIPION  NASICA  ET  f.E  POÈTE  ENNIUS 

es  im,  udens'  cHn  ^f*   '"i  '1'"'''  """'"«•  '  Homo 

,     (LiiOMOND,  De  yj'm.) 

m 

•SAGESSE  DE  SALON. 


LATINE  ^ 

oculos  circnm.crret     ««  ;^b  his  tootis  olim 
Solon  nrbos  09B0  «"S"'""'?";,...  ,-  s;  j,,  unum 

8uam  ferre."  (Seleotje) 

IV 
SIMONIDE  PRESERVE  PAR  LES  DIEUX. 

raercede  pactâ  ««"Pf '^^'liffrequentissimo  di- 
pars  est,  «ir^rp  Jort  et  PoUucis  exierat  : 
^reBSU8,  in  laudes  Castons  et  r  ^^^^_^ 

^napropter  paHem  ab  us  P«^p^^,,„.„„t,,    „t 

colebrâsset,     jabebatui  ,     ^^    i 

traditnm  est.  ,i„„r.T,viviiimmhonorom 

.^r''^":roT.*'";t''aXSs  ei  cœn. 
eittsdem  Yictoiiœ,  »"i^  .,  ^^^  oiim  duo 
sWides,  nuut,o  est  «?f '*« ^.""^ajorem  in 
javenes,  equis  f '«'^*'^,<*iX/q*\dem  non  inve- 
ffiodum  dicebantur.  ,^^^  ' '°%^  «xitu  oomperit. 
nit  ;  fuisse  tamen  gratos  eiga  se  «^»  l'in^^ 

Nam,  vix  eo  l'n^o'l/g'^^'e  iS  contudit,  ut 
Bupra  oonvivas  co„u^^^^^^^ 
rnrr':qa?rer"TVulturam    propinqu. 

nullâ  nota  possent  discernere. 
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0  ■  •  "  ■ 

y 

ANNIBAL. 
bal  et  sano  poriti.simuH^    bSu  «   "^  ^°"^- 

«lisciplina  erant     ":os  Tm»,^'  "  a  "   ^T  «"*«" 

(B'APRin  TiTE-LiVE) 

VI 

CARACTERE  D'ALCIBIADE 
Alcibiades,  Clini»  fîlina    a<k««- 

civitate,    Bummo  ?eno™  ^""''  '"   "«P'issimâ 

multo  fômosirmnt  ad  0'-™-^^-^^^^^^^^^      ' 
liique  plenus  :  namque  imcerator  3    '      °^'" 

et  mari  et  terra;  diVtus7^„Ti^°iS  TS 


i"x  Anni- 
>f^t  dicoro 
ïcJis  rébus 
nnos  tre- 
;ia  rei  mi- 
itui   prœ- 
ium,  qui- 
)mmuni8, 
t^ma,   alii 
re  antea 
^am   uno 
per   tôt 
mseditio 
i   stipen- 
leeseent. 
cladibus 

LiVE) 


la  hoc 
ïxperta. 
iemoriîu 

vel  in 
)li88imâ 
tis  snœ 
.  consi- 
ummus 
iicendo 


i 


* 

•t 


1 
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valeiot  ;  ot  taata  orat  oommondalio  oris  at<iuo 
oSiB,  ut  nomo  oi  Uicendo  posset  roeiste.e  ; 
doinao  cum  tempus  poscerot,  laborloBUB,  pat.enH, 
UboraUs  spl^^didus'no.i  minus  in  vHfi  quam  n 
viotu    affAilis,  blanduB,  lomporibus  calhd.BBi.i.o 
ImervienB.  Tdem,  Bimul  ac  se   rommorat  r.cq«« 
cauBa  Buborat   qiavo  animi   laborera   periemt, 
Curlo"n8;diB8olutuB,  intemporans  roponebatur  : 
,t  omnes  àdmiroiontur  in  uno   bomine   tantam 
"„e;BTdTBBTmTutadinem  tamque  divorBam  natu- 

^^^-  °  CCoRN.  Népos) 

YII 

^       *    ANNIBAL  :  SON  GÉNIE  ET  SA  HAINE 

CONTRE   LES  ROMAINS, 

Annibal,  Amilcaris,  «'"'«iGarthogcnienBiB.   Si 
voi-um    eft,    quod   nemo    dubitat,    ut    populus 

«a"uB  oin^B  gentes  virtuto  «"P-  "  '"JJ^* 
infitiandum  Annibalem  tanto  pifcst  titse  coteios 
imp  ràtores  prudentiâ  quanto  POP»l««^;-°™;°"^ 
antecodat   fortitudino   ounotaB   "'^fo^^f  ' -j"^;^ 
nnotio-oumquo  cum  eo  oomgressus  OBt  in     talia, 
SordUclssit  Buperior.  Q,.od  niBi  dom.  cmum 
bompoi  "^""-^      j^ûnuntns  pssot     Komanos  vidc- 
Buorum  invidia  debilitatus  essoi,   J^"         f,mvec- 
i-ptar  Buneraro  potuisso  :    eod  muUorum  obtieo 
tatioZrcituniuBviitatem.    Hic  ««*«■«.  "'"j,"* 
hereditate  relictum,  odium  patevnum  crga  Eoma- 
no,  s  c  conBervavit  ut  P^ub  animam  quam  .d 
dénoBuerit  •    qui  quidem  quum  patnâ  pulbus 

eS  et   alionl-um^  opum  indigeret,   nunquam 

destitorit  anirao  bellaro  cum  EomaniB. 


(Cors.  Népos) 
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VIII 

i^KS   GERMAINS. 

Solem,  et  Tu  camCÏÏ 7'''"'  'Pf.''^  JovaLtnr, 

atqnoin   stS  rei  I  ? °'"''''' ' "^«"«tionibu» 
v^iB  Mbon  et  d^^illeart"""^*-*  ^  ^"^P-- 

habet,  scd  ma^-°t7a?t,8  c^T'-^^^^^'^.l'^P'ios 

sire  cogunt     Elflr!.:  l^  u"""".  P°«'  ""o  t'-an 

gerendi  agHcdturf  "cl^^reP  ''.  felir  i"='" 
parare  studeant    TintoJ;*-  ,     '  "^  '^'<^"'  fines 

<^'stus  vifa  Jo  iTdificent  "n  '"' «'^/'-'go'-aatque 
cupiditas,  quâ  ez  re  koUo^oT  ^î'-'^tur  pecuSia- 
nasountm-  :  ut  an  î  m  in  m!^;  ?  1  d'Sfientionesquo 
cùm  suas  qutaue  onf«?  '°  P'obemcontiDeant, 
videat.      *    ^  "^  ^P"'  "'"^  POtontissimis  a.quaiî 

Civitatibas  maxima  laus  est    an-.m  lor=  • 
eircum  so  vicif.i';„   «  -i  '.  H"'"n  Jatissimas 

floo  primmu '^r  ;  ,;<,  „°'-^"'   eolitudines  babere. 

auderocouSe      rul\T^"T    P'-°P^^« 
arbitrantur  renentînt^n!.,     •     '^  ^"''^   t^t'Ores 


»lo8  duc  uni 
^e  juvautiir, 
uosiiefamâ 
erationibuH 


ît  ;  ab 


par 


pars  vie  tus 
^it  ;  iiequG 
?s  proprios 

in  an nos 
hominum, 
oco  visu  m 

alio  tran 
;  causas  : 
ium  belli 
al  os  fines 
îs  posse-- 
:oraatque 
t'  pecunia» 
tionesque 
•Dtineant, 
is  a^quari 

Uissimas 
habere. 
os  agris 
ropè  se 
tutiores 
■sublato. 
idit.  aut 
ut  vilœ 
^r.      In 


LATINES.  y 

Lace  nullus  communis  est  magîstratu^,  sed  prin- 
cipes rcgionum  atqi.o  pagorum  inter  buos  jas 
di?unt    œntroversiasquo  m-'DUunt.      Latrocinui 
nullam  habent  infamiara,  quie  extra  fines  cujas- 
que  civltatis  fiant,  atque  ea  javentutis  exercendie 
ac   desidiaî    minuonda^    cau.â    fien    pra)dicant. 
Atoue  ubl    nuis   ex   principibua    in   concilio  se 
dixit  ducoin  fore,  ut  qui  .equi  velint  proliteantur, 
consari>-uPt  ii  qui  et  causam,  et  hoaunem  probant, 
M  suumque  auxilium.  pollicentur,  atque  ab  multitu- 
1  diuo  colliudantur  :  qui  ex  ils  secuti  non  Bunt   m 
de^ortorum  et    proditorum   numéro    dacunUir, 
omniumque  rcrum  iis  postoà  tides  abrogalur. 

lIo>pilc.  vioUiri  fas  non   putant  :  qui  quaquc 
de  cuu' ri  ad  eos  vénérant,  ab  injuria   prohibent 
sanctosque  ha!,  ont     lis  omnium  domus  patent, 
victusquo  commun icatur. 

(César,  Guerre  des  Gaules,  liv.  VI.) 

'    IX 

■      MORT  DK  POMPÉE. 

Miiylenas  paucis  post  diebus  Pompeius  venit. 
Bidïuïïr^mpestate  retentus,   navibusque   ahis 
additis  actuariis  ;  iaCiliciam,  atque  inde  Gyprum 
pervenit.  Ibi  cogQOScit,  consensu  omnium  Antio- 
chensium,  civiumque  rômanorum  qui  lUic  nega 
tiarentar,  arcem  antè  captam  esse,  excludendi 
suicauâ;  nuntiosque  dimissos  ad  eos  qui  se  ex 
fuffa  in  finitimas  civitates  récépissé  dicorentur, 
ne  Antiochiam  aiirent:  id  si  focissent,  magno 
eorum  capitis  pericalo  faturum.     liem  lioc  L. 
Lentulo,  qui  superiore  anno  consul  tuerat,  et  l  . 
Lentulo  consufari  et  nonnuilis  aiiis,   accideri^t 
Khodi  :  qui,  cùm  ex  fugâ  Pompeiura  sequerentur, 
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atque    în    insulam  venissent,  oppîdo  ao  Dorf.n 
recepti  non  erant  :  miseisque  ad  eo3  Dunti?«  n? 

blaH    oi  A        -i  <'°?^"'<',  pecuniâ  societatis  su- 

n,«;n.         q»il)af<lam  privatif,  samptâ,  ot  feria 

magno  pon.loro  ad   militaiem  usum  in  nil«f 

mposito,  daobusque  millibus  homTnnm  armalfs 

paitira  a  ijogotiatonbus   coegei-at,  Quo<;aSp  pv 
«^i«  <ia..que  ad  hanc  rem  idoneos'  eSmabat 

fceiens  bellnm  ;  quam  pane  a  antè  monsibiia  r^p- 
snos  propinqaos  atque  amicos  letn"  ezpuWat 
castraqne  Cleopatr.^  Eon  lonc^o  1.mH?«Ti-   " 
castris  dietabant.    Ad  eum  Po^moet^  ^i!-t  ^T 

r^ipS"  ato^"  T''^'^^^^^ 

eXro  ur    'Sed^  n"  -'"'k'   "P":"'^   '°    calamitate 

lefa  ionT;  nS!.^  ^ï'.  ^''•.""'  '"'»^'  "'-""t,  cotifecto 

Poml»      ■•!•.      ^"^  ''™"'  nameio  complarej 

bëllon«P  l^l^T  Alexandriam  transdaxirat 
puerreliqS'''  '^P"'  ^"'■— '  P«*-» 
H18  tune  oognitis  robus,  amioi  rei>-:s  nnî 
sC^S"''".  T"^"  procurktione  ^ranf  LS? 
sdlloitat  «t-P  t'"'''  "*«P"^"'^  p.»iioabant"  no 
Ms^r^^tUT  '■'^'°'  Po^Poi'-H  Alexandi.  am 

tuna,    ut    plerumquc  in  calamitate  ex  amiois 
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It 


0  ac  portu 

Duntiis,  ut 

iatem  suam 

is  adventu 

.  deposito 
netatis  su- 
â,^  et  feris 
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mimici  existant;  iis,qui  erant  ab  oo  missi,  palani 
liberaliter  responderunt,  eumqiie  ad  regem  veniro 
usserunt.     IpBi,  clam  consilio  inito,  Achillam 
piv^fectam  regium,  singulari  hommcui  audacia, 
et  L.  Septimium,  tribunum  militom,   ad  m.erti- 
cienaumPompeium  miserant.  Ab  his  liberaliter 
ipse  appellatiis,  et  quâdam  notitia  Septimii  pro- 
ductus,  quoi  bello  pra)donum  apud  cum  ordmem 
duxerât  ;  naviculam  parvulam  conscendit^  cum 
paueis  suis,  et  ibi  ab  Achilia  et  Septimio  inter- 

ficitur 

(César,  Guerre  civile^  liv.  ili.) 

X 

BATAILLE  DE  CIRTHA. 

Quarto  die,  haud  longe  ab  oppido  Cirtha,  simul 
undique  sneculatores  citi  se  ostendunt  ;    qua  re 
hostis  adeise  intelligitur.    Sed  quia  divorsi  rede- 
untes,  alius  ab  aliâ  parte,   atque  omnes  idem 
significabant,    consul,    incertus   nJieJSBSrnaDao 
aciem  instrueret,  nullo  ordine  onâ 
sum  omnia    paratus  ibidem 
Jugurtbam  spej..ftu8trata,  qj 
partes    dîstViBuerat,    l'atus  ■ 
aliquos  ab  tergo    hostlbus 
Sulla,  quem  primum  hoates^^ 
tatus  suos,  turmatim  et  quàm 
equis,  ipse  aliique  Mauros  inva^ 
loco  manentes,  ab  jaculis  eminiH  . 

ra  tegere,  et,  si  qui  in  manus  vénérant,  obtrun- 
oare.  Dum  eo  modo  équités  pn^liantur,  Boochus, 
cum  peditibus  quos  Yolux,  filius  ejus  adduxerat 

îant).  postremam  Komanorum  aciem  mvadunto 
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Bolchi  adventu    0 Cl  efm  °  ^«■nid»,  eognito 
q«e    barbari   Inimo..    tS^er"    ''' '''?"'■ 
e>'ump  t.  A  que  nte rim  ^^    °  f"""  .vitabundus 

fagere  posse,  r.eque  quietem  pati    nfti  m  J  ^"® 
statim  considère:   postremo  nmn-o      ^°''°' "" 

ea  humus  infecta  sa^gùke'  '''^''^«■''"'«'  «'  inter 


(Salluste,  Jugurtha,  01.) 
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XI 
ANNIBAL  ()UITTE  L'ITALIE. 
Frendens  gomensquo,  ac  vix  lacrymis  tcmpe- 
rana,  (licitur  legatoram  verba  audiase    PosHuam 
ojicta  Bunt  mandata:  "  Jam  non  porploxo,  inquit, 
sed  palam  ro70cant,  qui,  vetando  supplemenluni 
etpecuniammitti,;)ainpridem  retrahebant.  Yicit 
er^o  Annibalem,  non  populus  Eomanus,  totios 
caTsus    fagaUsquo,  sed  sonatua  cartliagmiensis 
obtreciatione  et  iavidia  ;  neqao  hâo  deformitate 
reditus  meitamP.  Scipio  exultabit  atquo  effeiet 
so.e  quàm  Ilanno,  qui  domum  nostram,  quando 
alia  re  non  potuit,  ruina  Carthagmis  opprossit. 
Jam  hoc  ipsum  prœsagiens  animo,  pra^paravevat 
•mte  naves  Itaque  inutili  militum  turba,  prœsidu 
sTDecie    in  oppida  B-uttii  agri,  qute  pauca  magia 
S  quàm^fido   continobantur,   dimissâ,   quod 
robo- is  in  exercitu  erat  in  Africam  transvexit  ; 
multis  italici  generis  (quia  in  Africani  socuturos 
abnucDtr s  concesserant  in  Junonis  Lacima;  de- 
lubrum,  iaviolatum  ad  eam  diem)  intemplo  ipso 
fœde  iutei  fectis.  JRaro  quemquam  almm,  patnam 
cv^ilii  cauKi  îTrlinquentcm,  raagis  mœatum  abiissc 
ferunt  nuàm  Annibalem  hostium  terra  exceden- 
tcm  •    lespexisso    Rt^po   Italia3   littora,   et  deo-i 
homineHque  accusantem,  in  se   quoque  ac  suum 
caput     exsecratum   ''  quod  non    cruentum    ab 
cannensi    Victoria    militom    Komam    duxisset  ; 
ScipionemireadCarthaginemausum,  qui  consul 
hostem  in  Italiâ  pœnum  non  vidisset  ;  se  ccntum 
miUibus  armatorum  ad  Trasimenum  et  Canna, 
cffiâis  circaCasilinum  Cumasque  et  Nolam  conse- 
nuisse."    II.tc   accusacs  querensque,  ex  aiutma 
possessionc  Italie  est  detractus. 

(TiTE-LiVE,  XXX,  zO.) 
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xri 

LE  GOUVERNEMENT  DES  ROIS 

&  S' p;=  r tué  7?^ 

immerito   omnes    doincaiV^  pSI      '  "*  ^'^"^ 

=sî'aïeïï;xs-£r^^^^^ 

conjugua  acîlbei^'^m"  L1tC:a  Fof"'"^ 

(TlTE-LiVB.  II,  1.) 

XIII 

DISCOURS  DU  VIEL  HORACE  EN  FAVEUR 
DE  SON  FILS. 

t«...  va.tum  inter  verbera  et  cruoîato  vi/oïe 
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IS. 

)aco  bollo- 
l'ia  legum 
m.      QuîD 
superbia 
ut  haud 
partium 
80  aucta) 
.'    nequo 
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7'enaram- 
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•be  cum 
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1.) 


-eraque 

monVv 

vidore 


|potesti8  '  quod  vix  Albanorum  oculj  tam  'leforjne 
L/.ntflPiiluin    ferre    possent.     i,   lictor,  Qom^u 

'  Xùwhrf cTâtiorum.    Qao  enim  duoero  hanc 
i  Km  poteBti.,  ubi.  non  Bua  deoot-a  oum  à 
tantâ  fœdidate  supplicu  vindioent  l 

(TiTE-LiVB,  0,  2G.) 

XIV 

CifsAR  ET  CATON. 
Ingenti  virtuto,  divers!  moribus  f"êi-e  M  Cuto 

a^naalia  fuere  ;  magnitudo  animi  par,  itéra  gloi  la, 
X  a  aUi.  C»SM  benefioiis  atque  mvmihcon  .a 
magnùs  habebatur  ;   integritato  vit»  G  to  :      « 

Bevoritas  digaitatem   addidei^t.     Ç^^'^^  "^ 
anhlevando    iffnofioendo  ;    Cato  nihil  laigiuuuu 
gïoriarad°;ptlB  est  :  iu  altero  miBeris  perfpg.a.n 
Irat,  in  altero  malis  pernioies:  /'"i»  t,"^^    ;''.- 
hujuB  oor.Btantialaudal.atur.   ^-o^™  C^^ai    n 
animum  induxerat  laborare,  ^'S'''^  «'^^^-^'J,!* 
amioorum intentu?,  Bua  negbgefe  ;  nihil  dencgaie 
™dono  dignum ^BBet  ;  Bibi  magnum  mr.r.um 
Aitprcitum  bellum  novum  exoptabat,  ubi  miius 
tniteBcëi^'poiot  :  at  Catoni  Btudium  modestux., 
dccorT.  Bodmaxumèseveritatiserat  ;  non  dm  tuB 

»o  virtute,  cum  modesto  pudore,  cum  mno- 
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co  magi.  sequebatur^""    '^""'  ^^"^'^^'^  P^^^^^t, 

(Sallustb,  Catilina,  LIV.) 
XY 

1^' AMITIÉ. 

q«a3dam  atquTostentatr"'*"''..''.  ^«""itatio 
divitiasdespiciunt  o„^*'°/''«°  ''"''''"•  i  ««l" 
victus  cultU9qùëdôloarf.T''°  °0"tentos  ton«i« 
cnpiditate  qmdam  infini     °T'  ^«■•°.1«o>u,n 

admirabilia  videTt^  perSti^r.r''"^'^"- 

et  ii  qui  rerum  ,.otn  H^P"^''?'?'«°«0'»tnlerunt, 

t«r,  e\ii  q«TB^'SS:m  :a"^.<^«i-'-- 
tremoi    qui  ge  tnina  tl^r^^  ''''°^''  Pos- 

veH.t  aliq„.  e/p^rCl  rw  r '  "  '"°''<' 

patitur  esse  ezperC^f' of'^!-'^^  '■"*'°»«"' 
asperitate  est  e^t  mmanHatotâr,» '^'"'  '"  "^"'^  *^- 
nt  hominum  fu/riat  atnnf    ""'."/'^j  congressus 

AtheiiisTimoSne«.r„   '^'''"*'  «"'''«'"  ^"'^^^ 

que^  evom'^t  virus  aoerbfS   l^'^'^""'-  «^"'^ 

Atqne  hoc  maximo   j„h,-J..:".}:;     .      ... 

posset   contino-ere    nV  -•'iVX'""'""'"'v^'  1""^  taie 
unun^eie,  ut  aliquis  nos  Bea.s  os  hâo 
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«àm  videri 
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si  quis  eâ 
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3m  fuisse 
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em  apud 

quid  taie 
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hominum  frequentiâ  toUeret,  et  in  solitudinem 

nspiara  collocaret,  atque  ibi  suppeditans  omnium 

i-erum  quas  natura  desiderat  abundantiam   et 

copiam,  liorainis  omnino  adspiciendi  potestatem 

oipcret.    Qui»  tàm  essot  ferreus  qui  eam  vitam 

ft'iTC  posHcr,  cuiciuo  non  auferret  fructum  volup- 

tatum  omnium   solitudo  ?  Ycrum  ergo  illud  est, 

quod à TaicDlin  •  Archylâ, ut opinor,  dici solitum 

lio^tros   sencB    commemoraro    audivi,    ab  alns 

senibus  auditum:  "  Si  quis  in  cœlum  ascendisset, 

naturaniquo  n\undi  et  pulohritudinem  siderum 

per&pexissot,  insuavem   illam  admirationem  ei 

foio  ;  qiuv   jucundissima  fuisset,  si  aliquem,  cui 

nairaret,  ba'buisset."  Sic  natura  solitarium nibil 

«mat,  semperque  ad  aliquod  tanquam  adminicu- 

lum   annititur  :   quod   in    amicissimo    quoquo 

diilcitrhimumest. 

(CicÉRON,  De  Amicitia,  XXIII.) 

XVI 

PUISSANCE  DE  LA  PAROLE. 

Nihil   mihi  priDstabilius  Tidetur  quàm  po^so 

dicendo  tenere  hominum  cœtue,  mentes  allicere, 

voluntates  impellere  quo  velis,  undeautemvelis, 

deducere.    HcGC  una  res  in  omni  libero  populo, 

maximèque  in  pacatis  tranquillisque  civitatibus, 

pra^cipuè  semper   floruit,  semperque  dominata 

est.     Quid  enim  est  aut  làm   adrairabile,  quàm 

ex  infinità  multitudine  hominum  exsistere  unum, 

qui  id,  quod  omnibus  natura  sit  datum,  vel  solus 

vel  cum  paucis  facere  possit  ?  aut  làm  jucundum 

cognitu  atque  auditu,  quàm  sapientibus  sententiis 

gravibusque  verbis  ornata  oratio  et  perpolita  y 

uut  làm  potens  tàmque  magnificum^  quàm  populi 
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motuf,  Ittdicum  relisiones,  «enatûs  gravitatom 
«mus  orationo  converti  ?  Qaid  tàm  pono re "um' 
àm   .bpralo,  làm   m«nificum,  qmlm  opem'S 

l.bcraro  penculi«,  rolinero  liomines  in  civitate  ? 
qmd  autem  (àm  nocc.«u.ium, quàm teno™  I  mper 
arma,  qu.bus  vel  toctus  ipso  c86o  poMi8,  vol  pio 
vooaro.mpn.bo.   velto  r,lcisci  laL.itûs  Hge 
veio,  no  eompei-  forum,  snbsellia,  rostra  curiam! 
quo  mcd.toro,  qaid  cs.e  potort  in'  otio  aut  j,  cnn 
diup,   aut  magis  proprium  Immanitatis,   ouam 
sermo   faeetus  ac  nullS  in  ro  rudis  ?  Hoo  enim 
nno  ç,.»..stamu«  vol  maxime  feris,  quod  colloqu" 

possumus.     (Juamobrem  quia  hoc  non  iare  rairo- 
tur,  snmmèquo  in  oo  olaborandumesso  arbit  ™  m- 

"n'hori-Z-  •î?'"'""'  '"^^'''^^  »'«''"'«  Postent; 
m  hoc  liomimbus  ipso  antocollat  ?  Ut  vero  iam 

dispereos  hommes  unam  in  locum  congregare 
ut  à  iorâ  agrestiqae  vilâ  ad   hune  hfmaium 

c  V  .aUb,;rr^"?^?'î"''<='-'''  «"'J»»  con^titut^ 
c  vilalibus  logos,  judioia,  Jura  describoro  ?  Ac  no 

piura,  q«,o  sunt  p.Tne  innumerabilia,  coneeclor 
oomprohendam  brevi  :  sic  onim  statuo  porfec  î 
oratons  raoderatione  et  sapiontiâ  non^solùm 
ipsius  d,gnitatem  sed  et  privatorum  plurimorum 
otnr„verfa)rcipublic.-osalutem  maxime  conTneH. 
...         (CicÉRON,  De  oratore,  VJII.) 

.•    .•'■•   .      •       XVII 


T>E  L'ELOQUENCE. 

!•    - //^"'"^oratoro  prrou....„:,.     i,,.,„ 
nsum  dicendi  omittam,  qui  in  omni  pacatâ  ot 


f'îfil'E  °?iÇ^';/*.°''?,^™*°i'û  .prœolarius.    Kam, 
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,  yjii.) 


libéra  civitato  domiuatar,  tanta  oblectatio  est  in 

miibus  aut  mentibus  jucundius  porcipi  possit. 
;7ài  eni'm' cantus  modelai.  oi;aliomB  jo^un^^^^^ 

ùtificio^a  verborum   conclusiono  aptius  ?   Qui 

:  ctor  n    milanda,  quàm  orator  in   suscipiondâ 

ftSo]Zndio;?Qaidauterïi  subtihus  quam 

I  u  rcribra^quo  Bententi.c  ?  Qaid  a-lmirabilms 
quàmroseplendore  iUu^trata  vcvbm-um  ?  Qu^ 
BleniuB  q^àm  omni  rcrum  genore  cumulata 
<Wio  V  Neque  enim  ulla  non  propria  oratons  est 
res  q.4^dem  ornate  dici  gravi terquedobeat^ 

II  loH  est  in  dando  consilio  de  maximis  rcfcus 
cum  ditnitate  explicata  sententia  ;  c  asdem  et 
WuèStis  populi  excitatio,  et  etïranati  niodera- 

io t  '^l  m^cuUate  et  fraus  bominum  ad  pern. 
7em   et  int.gritas   ad  Bulatem  vocatur.    Qa  s 
col^rta  i   ud^irtntem  ardentiùs,  quis  a   vitiis 
S  rovocare,  quis  vituperare  ^-^V^^<^J^, 
riùs,  quis  laudare  bonoa  ornatius,  q^^'^^^^f? 
tcm  iebementiùs   frangero   acGusando  pote.U 
nuis  mœrorem  levare  mitiùs  consolando  /  Histo- 
Ha  vero  testis  temporum,  lux  veritatis,    viU 
î^moHa,  magistra  4..,nuntia  vctfjit^ 
vocealiâ  nisi  oratoris,   immortalitati  commen 
latur  '  kulla  enin  est  ars  alia,  qua.,  verborum, 
aut    f^lciendorum    aut  deligendorum  ecientiam 

profiteatur,   nuUa  via,   nisi   '^^^^^'^'  Zf.^^nm 
traditur,  aut  argumentorum,  aut   sententiaium, 

aut  denique  descriptionis  atquo  ordinis. 


a 


(CicÉRON,  De  oratore,  IX.) 
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tatom  yi*^'  cônvn^^  •  '^'"°?  ''°'»'"°^  '»  socio- 
domicilh-tdeTort^^  '  ?  -'-  ^Z  "•  P"'^^ 
vooum  communiono  iunxfsti  •  fn  ^  ''"e  'a'-um,  et 

co.K'i: . rT^^'^^^^^^    aa Te 

tradim^.®  Est  ^utem",?  ""««  .P«°[tûs  totosqne 
mn'canlt  f„;  ,™  """*  '''63  benè,  et  ex 
antS^'nd  "'■''o„'}^  "^.,  P^^^"*?"  immortalitatT 
quàrtu's     ou^it  vl'  "ï  P''«Û!,'?.PÎbn9utamur, 

tur  :  quam  i^m  ''^'  .^"  *.?^  osophoâ  arbitrai,- 
.o.e„n:irZe^XrrTecet'"  ^''^''-«' 

(CiCÉRON,   Tmscm?.,  LIV.  V.) 
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Aurea  prima  sata  est  cetas,  quce  vin<j(ce  nullo, 
Sponte  sua,  sine  lege,  ficlem  rectumque  colebat. 
Pœna  metusque  aberant  ;  nec  verba  minantia  fixo 
yEie  legebantur,  nec  supplex  tuiba  timebat 
Judicis  ora  sui  ;  sed  erant  sine  judice  tuti.  ^         ^-       ^ 

Nondum  civsasuis,  peregrinum  ut  viseret  orbani,  (\n^U^N^  .'k 
Montibus,  in  liquidas  pinus  descende  rat  undas  : 
Nullaque  moitales  pn^ter  sua  littora  nôrant. 
Nondum  pinocipites  cingebant  ©ppida  fossa)  : 
Non  galqx,  non  ensis  er.mt  ;  sine  militis  usu 
Mollia  SQcavx  peragebant  otia  gentes. 
Ipsa  quoque  immunis,  rastroque  intacta,  nec  ulUs 
""  laucia  vomènbus,  per  se  dabat  omnia  tellus  ; 
Contenticiue  cibis  nuUo  cogenteicrç^is, 

AruUicus  l<xi,Ub,  înuula.uu.^J^a^.  iiT«£,-  '-c » 

Cornaqi 
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Et  quDe  deciderantlatulâ  Jovis  arbore  glandes. 
Ver  erat  ceternum  •  placidique  fepentibas  auris 
Mulcebant  zephyri  natos  sine  semine  flore,. 
Mox  etiam  fruges  tellus  inarata  ferebat  ;    i  .' 
Nec  renovatus  ager  gravidis  caneb.t  ari^X''' 
Flnminajam  laclis,  jam  flumina  neclaris  ibant  ; 
Flavaque  de  viridi  stillabant  ihce  mella. 

(Ovide,  Métamo^ih  sr.^,  uv.  I). 
II 
FRAGMENTS  DE  L'ENEJDE 

I.    LA   TEMPÊTI-:. 

Incubuere  mari,  totumque  a  sedibus  imis        ?  ^ 
Unà  Eurusque  Notusqu.  ruunf,  crebe- -ue  proccllis 
Africus,  et  vastos  volvunt  ad  liitora  Htictus 
Insequitur  clamorque  virûm  stridorque  rudenlû.n  : 
Eripiunt  subito  nubes  cœhmqae  diemque 
Teucrorum  ex  oculis  :  po.to  nox  incubât  ntra. 
Intonuêre  poli,  et  crebris  micat  ignibus  ^hev  ; 
Prœsentemque  viris  intentant  omnia  mort..u  ' 

Extemplo.Enea.soIvun(urn-igorcmembra: 
Ingemit  et  duplices  tendens  ad  sidéra  palmas, 
Talia  voce  refe.t  :  <«  Q  terque  quaterque  beati. 
"  Queis  ante  ora  patrum,  Trojce  sub  mœnibus  altis 
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*<  Contigit  oppetere  !  ô  Danaum  fortissime  gentis 

*«  Tydide,  mené  Illiacis  occumbere  campis 

♦«  Non  potuisse,  tuâque  animam  hanc  effundere  dextrâ, 

'*  Sœvus  ubi  ^^acidce  telo  jacet  Hector,  ubi  ingens 

"  Sarpedon  ;  ubi  tôt  Simois  correpta  sub  undis 

'«  Scutavirûm,  galeasque,  et  fortia  corpora  vol  vit  !  " 

Talia  jactanti  stiidens  Aquilone  procella 
Vélum  adversa  ferit,  fluctusque  ad  sidéra  toUit, 
Franguntur  remi  ;  tum  prora  avertit^  pt  undis 
Dat  latus  ;  insequitur  cumulo  prœrjiptus   aqu?e  mons. 
Hi  summo  in  fluclu  pendens,  h.h  un4a  déhiscent 
Terram  inter  fluclu  s  aperit  ;  furit  œstus  arenis. 
Très  Notus  abreptas  in  saxa  latentia  torquet  : 
Saxa,  vocant  Itali  mediis  qute  in  fluctibus  Aras, 
Dorsum  immane  mari,suirymc.  Très  Eurus  ab  alto 

-'"14  M  <^  T1         •         , 

In  breyia  et  syrtes  urfrel,  miserabile  visu  1 

^  ■   ■         1       -s, 

ÎUiditque  vadis,  atque  aggere  cingit  atence. 
Unam,  quœ  Lycios  fidumque  vehebat  Orontem, 
Ipsius  ante  oculos  ingens  a  vertice  pontus 
In  puppim  ferit  ;  excutitur,  pronusque  magister 
Volvitur  in  caput  :  ast  illam  ter  fluctus  ibidem 

Torquet  agens  circuni,  et  rapidus  vorat  nequore  vortex 

Apparent  rati  nantes  in  gurgite  vasto. 

Aimavirùm,  labulœque,  et  Troia  gaza  perundas. 
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Jam  validum  Ilionei  navem,  jam  fortis  Achatœ, 

Et  quâ  vectus  Abas,  et  quâ  grandœvus  Alethes, 

Vicit  hiems  :  Iaxis  laterum  cémpagiSusf  omçes^ 

•uc'^vdu';  'Jl  / 

Accipiunt  mimicum  imbrem,  rii^isque  fatiscuKt.    \1.M 

2.  MORT  DE  LAOCOON, 

Hic  aliud  majusmiseris,  multoque  tremendimn  '"' 
Objicitur  magis,  atque  improvida  pectora  tiirbaL     - 
Laocoon,  ductus  Neptuno  sorte  sacerdos»  '  ', 

Solemnes  taurum  ingentem  mactabat  ad  aras« 
Ecce  autem  gemini  a  Tenedo  tranquilla  per  aîta,     "  " 
(Horresco  referens  !  )  immensis  orbibus angues     .  -•    • 
Incumbunt  pelago,   pariterqne  ad  littora  tendunt  |    /, 
Pectora  quorum  inter  fluctus  aTfêëtaJub^qut       * 
Sanguinecc  exsuperant  undas  ;  pars  cetera  pontûra  ..' 
Ponè  legit,  sinuatque  immensa  voluaine  terga.    '  .      ' 
Fit  sonitus,  spumante  §alo  ;  jamque  arva  tenebant    '' 
Ardentesque  oculos  suÎTecti  sanguine  et  igni,  .      " 


t!  t 


^.4.|<i;;«, vl^.  Sibila  lambebant  languis  vibrantibus  ora»  • 

Diffugimusvisu  îxsangu^  Illi  agniine  cert® 
Laocoonta  petunt  ;  et  primum  parva  duorum 
Corpora  natorum  serpsns  amplexus  uterque 
Implicat,  et  miseros  morsu  depascitur  artus.     . 
Post,  ipsum  auxillo  subeuntem  ac  tela  ferentem. 
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Coriipiunt,  spirisque  ligant  ingenlibus^  et  jam 
Bis  médium  amplexi,  bis  coUo  squamea  circum 
Terga  dati,  superant  capite  et  cervicibus  altis. 

Ille  simul  manibus  tendit  divellere  nodos, 

X"  "-  ■■  ■  " 
Perfusus  sanie  vittas  atroque  veneno. 

Clamores  siniul  horrendos  ad  sidéra  tollit  : 
Quales  mugitus,  fugit  cum  sauCiUs  aram 
Taurus,  et  incertam  excuçsit  cervice  securim. 
Ât  gemini  lapsu  déîubi?i  a'd  summa  dracones 
Effugiunt,  srevœque  petunt  Tritonidis  arcem, 
iSub  pedibusque  Deoe,  clypeique  sub  orbe  teguntur, 
.    ■      ■       ■         •     ■  •  (Liv„  ii.| 

.    '  .      t  Songe  d'Enee« 

T<nipug  erat  quo  prima  quies  mortalibus  œgrîs 
Incîpitj  et  dono  divûm  gratissima  serpit  § 

•  In  sommis,  ecce  1  ante  oculos  mœstissimus  Hector 
Visus  adesse  mihi,  largosque  effundere  fletus  h 

'.  RaptWtus  bigis  ut  quondum,  aterque  cruento 
Fuîvere,  perque  pedes  trajectus  lora  tumentes.  ' 
Hei  mihi,  qualis  erat  I  qnantum  mutatus  ab  illo 

•  Hectore,  qui  redit  exuvias  indutus  Achillis, 

Veî  Danaûm  Phrygios  jaculatus  puppil  us  ignés  ! 
Squalentem  barbam  et  concrètos  sanguine  cnnes, 
Vulneraque  illa  gerens,  qu?e  circum  plurima  muros 
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Accepit  patries.     Ultro  flens  ipse  videbar 
Compellare  virum,  et  mœstas  expromere  voces  : 
"  O  lux  Dardaniœ  !  spcs  O  fidissima  Teucrûm  l 

"  ExspecTa'tVvenis  ?  ut  te  post  multa  tuomm 

"  Funera,  post  varies  hominumque  urbisque  labores, 

?•  Defessi  adspicimus  i  quœ  causa  indigna  serenos 

*'  FoecMvît  viltus  ?  aut  curh^c  vulnera  cemo  ?" 

Ille  nihil;  nec  me  qu£erentem  vana  moratur  ; 

Sed  graviter  gemitus  imo  de  pectore  ducens,      1 

"  Heu  I  fuge,  nate  deâ,  teque  his,  ait,  eripe,  flammis 

"  Hostis  habet  muros  j  ruit  alto  a  culmine  Troja.  . 

"  Sat  patria^  Priamoque  datum.     Si  Pergama  dextrâ 

"  Defendi  possent,  etiam  hâc  defensa  fuissent. 

"  Sacra  suosque  tibi  commendat  Troja  pénates  ;  " 

"  Hos^^cai  e  fkto^aai  comités  ;  his  mœnia  qnœre,        "  • 

"  Magna  pererrato  statues  quie  denique  ponto.'* 

Sic  ait  ;  et  mar.ibus  yittas  Vestamque  potentem     •  ' 

/Eternumque  adytis  effert  penetralibus  ignem.      •      ' 

'    .'  •  •  .     .  ■     (Liv.  II) 

4.  Prise  et  incendie  de  Troie,  •  ' 

Quis  cladem  illius  noctis,  quisVunera  fando 

Url>s  antiqua  ruit,  multos  dominata  per  annos  ;  ' 
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Plurima  parque  vias  sternuntur  inertia  passim 
Corpora,  perque  domos,  et  religiosa  deorum 
Limina.     Nec  soli  pœnas  dant  sanguine  Teucri  : 
Quondametiam  victis  redit  in  prsecordia  virtus, 
Victoresque  cadunt  Danai.     Crudelis  ubique 
Luctus,  ubique  pavor,  et  plurima  mortis  imago 
Primus  se,  Danaûm  magna  comitante  catervâ, 
Androgeus  offert  nobis,  socia  agmina  credens 
Inscius,  atque  ultro  verbis  compellat  amicis  : 
■  "  Festinate,  viri  ;  nam  quse  tam  sera  moratur 
*'  Segnities  ?  alii  rapiunt  incensa  feruntque 
«*  Pergama  :  vos  celsis  nunc  primum  a  navibus  itis  ?" 
Dixit  ;  et  extcmplo  (neque  enim  responsa  dabantur 
Fida  satis)  sensit  medios  delapsus  in  hostes. 
Obstupuit,  retroque  pedem  cum  voce  repressit. 
Improvisum  aspris  veluti  qui  sentibus  anguem 
Pressit  humi  nitens,  trepidusque  repente  refugit 
AttoUentem  iras,  et  cœrula  colla  tumentem  ; 
Haud  secus  Androgeus  visu  tremefactus  abibat  : 
Irruimvj,  densis  et  circumfundimur  armis, 
Ignarosque  locî  pasçinTî,  et  formidine  captos, 
Sternimus.     Adspirat  primo  fortuna  labori. 
Atque  hic,  successu  exsultans  animisque  Corœbus, 
*«  O  socii  I  qua  prima,  inquit,  fortuna  salutis 
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**  Monstrat  iter,  quaque  ostendit  se  dextra,  sequamur, 
*•  Mutemus  clypeos,  Danaûmque  insignia  nobis 
**  Aptemus  :  dolus,  an  virtus,  quis  in  hoste  lequirat  ? 
'♦  Arma  dabunt  ipsi.  "  Sic  fatus,  deinde  comantem 
Androgei  galeam,  clypeique  insigne  décorum, 
Induitur,  laterique  Argivum  accommodât  ensem. 
Hoc  Rhipeus,  hoc  ipse  Dyrnas,  omnisque  juventus 
Lœta  facit  ;  spoliis  se  quisque  recentibus  armât. 
Vadimus  immixti  Danais  hand  numine  nostro, 
Multaque  per  cœcam  congressi  piœlia  noctem 
Conserimus  ;  multos  Danaûm  dimittimus  Orco. 
Diflfugiunt  alii  ad  naves,  et  littora  cursu 
Fida  petunt  ;  pars  ingentem  formidine  turpi 
Scandunt  rursum  equum,  et  nota  conduntur  in  alvo. 
Heu  !  nihil  invitis  fas  quemquam  fîdere  divis  I 

At  domus  interior  gemitu,  miseroque  tumultu, 
Miscetur  ;  penitusque  cavœ  plangoribus  cèdes 
Femineis  ululant  ;  ferit  aurea  sidéra  clamor. 
Tum  pavidas  tectis  matres  ingentibus  errant, 
Amplexœque  tenent  postes,  atque  oscula  figunt, 
Instat  vi  patriâ  Pyrrhus  j  nec  claustra,  neque  ipsi 
Custodes  sufferre  valent  :  labat  ariete  crebro 
Janua,  et  emoti  procumbunt  cardine  postes. 
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Fit  via  vi  :  rumpunt  aditus,  primosque  trucidant 
Immissi  Danai,  et  late  loca  milite  complent. 
Non  sic  aggeribus  ruptis  quum  spumeus  amnis 
Exiit,  oppositasque  evicit  gurgite  moles, 
Fertur  in  arva  farens  cumulo,  camposque  par  omnes 
Cum  stabulis  armenta  trahit.     Vidi  ipse  furentem 
Cacde  Neoptolemum,  geminosque  in  limine  Atridas  : 
Vidi  Hecubam,  centumque  nurus,  Priamumque  per  aras 
Sanguine  fœdantem,  quos  ipse  sacraverat  ignés. 

Forsitan  et,  Priami  fuerint  quœ  fata  requiras. 
Urbis  uti  capt?e  casam,  convulsaque  vidit 
Limina  tectorum,  et  médium  in  prenetralibus  hostem  ; 
Arma  diu  senior  desueta  trementibus  ccvo  , 
Circumdat  nequidquam  humeris,  et  inutile  ferrum 
Cingitur,  ac  densos  fertur  moriturus  in  hostes. 

Tum  vero  omne  mihi  visum  considère  in  ignés 
Illiura  et  ex  imo  verti  Neptunia  Troja  : 
Ac  veluti  summis  antiquam  in  montibus  ornum 
Quum  ferro  accisam  crebrisque  bipennibus,  instant 
Eruere  agricolse  certatim  ;  illa  usque  mlnatur, 
Et  tremefacta  comam  concusso  vertice  nutat  ; 
Vulneribus  donec  pauliatim  evicta  supremum 
Congemuit,  traxitque  jugis  avulsa  ruinam. 
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Descende,  ac,  ducente  deo,  flammam  inter  et  liostes 
•    Expédier  ;  dant  tela  locuin,  flammceque  recedunt. 

"         "  •      •  .  (LiVRF  II) 

••  ".      .  '    '  •'     ' 

•°J  NiSUS  COMMUNIQUE  A  EURYALE   SON  PROJET  DE 
FRANCHIR  LE  CAMP  DES  RUTULES. 

.  .•     ,  ■  Kisus  erat  portœ  custos,  acerrimus  armis 
.:   Hyrtacides  ;  comitem  Alneœ  quem  miserat  Ida 
,     Venatrix,  jaculo  celerem,  levibusque  sagittis  ; 
.  Et  juxta  cornes  Euryalus,  quo  pulchrior  alter, 
Non  fuit  /Eneadum,  Trojana  neque  induit  arma  ; 
Ora  puer  prima  signans  intonsa  juventâ. 
His  amor  unus  erat,  pariterque  in  bella  ruebant  : 
Tum  quoque  communi  portam  statione  tenebant. 
Nisus  ait  1  Dîne  hune  ardorem  mentibus  addunt, 
.  Euryale  ?  an  sua  cuique  deus  fit  dira  cupido  ? 
Aut  pugnam,  aut  aliquid  jamdudum  invadere  magnum 
Mens  agitât  mehi,  nec  placidâ  contenta  quiète  est. 
Cernis  quœ  Rutulos  habeat  fiducia  rerum  : 
Lumina  rara  micant  ;  sommo  vinoque  soluti, 
Procubuere  5  silent  late  loca.     Percipe  porro 
Quid  dubitem,  et  quse  nunc  animo  sententia  surgat. 
■^nean  acciri  omnes,  populusque;  patresque, 
Exsposcant,  mittique  viros  qui  certa  reportent. 
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Si  tibi  qvix  posco  promittunt,  nam  mihi  facti 
Fama  sat  est,  tumulo  vïdeor  reperire  sub  illo 
Posse  viam  ad  muros  et  mœma  Pallantea." 

Obstupuit,  magno  laudum  percussus  amore, 
Euryalus  ;  simul  his  ardenlem  affatur  amicum  : 
»  Mené  igitur  socium  summis  adjungere  rébus, 
Nise,  fugîs  ?  solum  te  in  tanta  pericula  mittam  ? 
Non  ita  me  genitor,  bellis  assuetus  Opheltes, 
Argolicum  terrorem  inter,  Trojecque  labores, 
Sublatum  erudiit  ;  nec  tecum  talia  gessi, 
Magnanimum  .îineam,  et  fata  extrema.  secutus  : 
Est  hic,  est  animus  lucis  contemtor.  et  istum 
Qui  vitâ  bene  credat  emi,  quo  tendis,  honorem." 

Nisus  ad  h^c  :     '  Equidem  de  te  nil  taie  verebar, 
Nec  fas  ;  non  ;  ita  me  referai  tibi  magnus  ovantem 
Jupiter,  aut  quicumque  oculis  ha^c  aspicit  cequis  ! 
Sed,  si  quis,  qua.  multa  vides  discrimine  tali, 
Si  quis  in  adversum  rapiat  c^susve,  deusve, 
Te  superesse  velim  ;  tua  vitâ  dignior  «tas. 
Sit  qui  me  raptum  pugnâ,  pretiove  redemptum, 
Mandet  humo  solitâ  ;  aut,  si  qua  id  Fortuna  vetabit, 
Absent!  ferai  inferias,  decoretque  sepulchro. 
Neu  matri  miserce  tanti  sim  causa  doloris  ; 
Quce  te  sola,  puer,  multis  e  matribus  ausa, 
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Prosequitur,  magni  nec  mœnia  curât  Acestcc.' 
Ille  autem  :  "  Causas  nequidquam  nectis  inanes, 
Nec  mea  jam  mututa  loco  sententia  cedit. 
Acceleremus,"  ait  ;  vigiles  sitnul  excitât  :  illi 
Succedunt,     ^vantque  vices  ;  statione  relictâ, 
Ipse  cornes  Niso  gradilur,  regemque  requirunt. 


(Liv.  IX.) 


III 


OCEANA  NOX  1  — LEGENDE  DES  NAUFRAGKS, 

/^quoreos  spissa  involvens  caligine  tractus 
Oceano  nox  atra  ruit,  densoque  vaporum 
Et  littus  pelagusque  sioaul  confundit  amictu. 
Cuncta  procul  funèbre  silent  ;  lucemque  malignam 
•   Pallîda  vix  piceo  demittit  ab  œthere  luna. 

Attamen,  interdum  venti,  latrante  proccllâ, 
Clamare  et  vocem  longa  in  lamenta  videntur 
Flectere  :  respondet  raucis  ululatibus  œquor, 
Ingentesqne  simul  gemitus  oriuntur,  et  instar 
Humani  luctus  ses»  suspiria  tollunt. 
Nam  lacrimant  mânes  hominum,  quos  pontus  acutis 
Illisit  scopulis,  quorumque  cadavera  fluctus 
Ater  habet,  terrœ  nunquam  reddenda  !  Queruntur 
Taliaque  incassum  clamant  e  sede  profundâ. 
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..  Responde.  Oceani  gurges.  quot  vortice  naves, 
u  Quot  nauta.»,  tibi  preeda  dati,  periere  per  umbras. 
o  Nullaque  liquerunt  taciti  vestigia  casus  ? 
..  Tu  tam^n  itnmotus  deinceps.  stragisque  cruentix3 
. .  Securus,  supra  suba^eisa  cadavera,  suetum 
..  Pergis  iter.  placidoque  immensus  volvere  cursu  ! 
..  At  nos,  interea  ciudelia  fata  vocantes 
. .  Nequidquam  Bemus  vanasque  ex  .vquore  voces 
o  TolUmus.  Unda  fluit  numquam  defessa,  lluuntque 
. .  Tempora,  nec  finis  conceditnr  uUa  laborum. 

*.  O  ubi  blanda  parens,  qu.^  quondam  dulcia  nostro 
-  Oscula,  complectens  ulnis,  figebat  in  oie? 
..  O  ubi  rura  ciuibus  pueris  errare  licebat, 
..  Atque  domus,  tenerce  qu«.  risit  Uxta  juventce  ? 
..  Nos  tetro  immanis  sepelivit  in  ccquore  pontus, 
..  Dam  nuUus  nostram  sortem  indignatus,  amico 
..  Supremum  sequitur  feralia  funera  questu  1 
-  Ipsaque  jamdudum  periit,  quœ  seepe,  procellâ 
..  Debacchante,  virum  conjux  lugebat  ademptum  1  " 

Nautarum  interdum  tristes  siluêre  querel^, 
Pressaque  vox  multis  paulum  singuUibushoesit. 
Mox  audita  iterum  :  -  Vos  terque  quaterque  beati, 
Quels  patriâ  tellure  dedlt  requiescere  fatum 
Et  placldo  placidam  componere  vitam  l 
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Vos  nempe  Irrîgui  sopitos  murmura  rivi 
AlUciunt,  tumulum  florentia  gramina  veknt, 
Atque  memor  lacrymosa  salix  umlracula  pandit. 
Nos  imo  inclusos  pelago  vada  ciieca  volutant 
Per  scopulos,  nos  unda  tenet,  semperque  tenebit, 
NuUa  datur  requies  ipsâ  sub  morte,  sed  usque, 
Usque  vagi  immenso  jactamur  carcere  ponti." 

(Traduit  de  V.  Hugo  par  A.  Leroy  ) 

IV 

BONHEUR  DE  LA  VIE  CHAMPETRE. 

O  tbrtunatos  nimiûm,  sua  si  bonanôrint, 
Agricolas  !  quibus  ipsa,  proc"l  discordibus  armis, 
Fundit  humo  facilem  victum  justissima  tellus 
Si  non  ingentem  foribus  domus  alta  superbis 
Manè  salutantûm  vomit  œdibus  undam, 
Nec  varies  inhiant  puchrâ  testudine  postes, 
Illusasque  auro  vestes,  Ephyreiaque  œra, 
Alba  neque  Assyrio  fucatur  lana  veneno, 
Nec  casiâ  liquidi  corrumpitur  usus  olivi  : 
At  secura  quies,  et  nescia  fallere  vita, 
Dives  opum  variarum  ;  at  latis  otia  fundis, 
Speluncœ,  vivique  lacus  ;  at  frigida  Tempe, 
Mugitusque  boum,  mollesque  sub  arbore  somni 
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son  .b,««t.    !"«=  '  j„,,„„s  , 

justmaexceden.  terri.  ve.ugafec,t 

"^^    "     Iin,enUpercu>susa»ore.  . 

Q--"'""r:vlns-.aeramon^tr.n'. 

Def-*-'°"''":"'II„ar-aaU.tun-can' 

r.,iduso.stUer.c.c.nPr-^^^^^^ 
Ku«.m-.UetriguipUceauUnv  , 

,»m  svlvasque  inglorws.  u 

Taygeta  !  6  qur        S  j^  ; 

Sistat,etingentiraroor»n>proteg 

r,lU,uipotuUrer.mcogno— ^=^'' 
\es  efmexorabile  fatum 
Mduc  rrvetus  omnes  ^^^^. , 

SuWecit  pedibus,  strepitam^"-  Acher 

.  ■„,  Deos  qui  "ovit  agrtstes, 
FortunatttS  et  lUe  Deos  q      ^       ^  ^^^^^^^  , 

Pana.  Syl---<i— »' "^"^""'' 
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Illum  non  populi  fasces,  non  purpura  regum 
Flexit,  et  infidos  agUans  discordia  fraties 
Aut  conjurato  descendens  Dacus  ab  Istro  ; 
Non  res  Romanœ  perituraque  régna  ;  neque  ille 
Autdoluit  miserans  inopem,  aut  invidit  habenti. 
Quos  rami  fructus,  quos  ipsa  volentia  rura 
Spontè  tulêresuâ,  carpsit  ;  nec  ferrea  jura, 
Insanumque  forum,  aut  populi  tabularia  vidit. 
Sollicitant  alii  remis  frœta  ca«ca,  ruuntque 
In  ferrum,  pénétrant  aulas  et  limina  regum. 
Hic  petit  excidiis  urbem  miserosque  pénates, 
Ut  gemma  bibat,  et  Sarrano  indormiat  ostro. 
Condit  opes  alius,  defossoque  incubât  auro. 
Hic  stupet  attoL  tus  rostris  :  hune  plausus  hiantem 
Per  cuneos  (geminatur  enim)  plebisque  patrumque 
Corripuit  :  gaudent  perfusi  sanguine  fratrum, 
Exsilioque  domos  et  dulcia  limina  mutant, 
Atque  alio  patriam  quœrunt  sub  sole  jacentem. 
Agricola  incurvo  terram  dimovit  aratro  : 

(VinoiLE,  Georg.,  Liv.  H) 
V 
CALME  ET  BONHEUR  DU  SAGE 

Suave,  mari  magno  turbantibus  œquora  ventis, 
E  terra  magnum  alterius  spectare  laborem. 


gum 


ique  ille 
labenti, 

a 

■> 

*'idit. 

itque 
m. 
es, 
:ro, 

• 

hiantem 
rumque 
m, 

;em. 
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„  -,  vexari  quemquan.  est  jucunda  volupta,, 

^°""'""^"'    ^.,  Las,  qui.  cemere  suave  est. 
Sed  quibtts  ipse  niaUs  caieas,  q 

suave  etiam  beUi  certa»ina  magna  tuen 

P„can,posin.tmcta,tuà  sine  part,  pencl-: 

SednUdulàusest,benMuà.n»-'^-- 
Edita  doctrinà  sapientùm  templa  serena. 

D.spieere  undé  queas  alios,  passimque  v.dere 
Enare.  atque  vian.  patentes  qu.rere  vUx. 
Cevtare  ingenio,  contendere  nobilitate, 
Noctesatquediesnitiprcestantelabore 

Ad  summas  emergere  opes,  rerumque  pot.n. 
O  miseras h^minu»  mentes!  a  pectoracxca, 

Qualibus  in  tenebris  vitce.  quantisque  pend.s 

j   ,™^„i.  est  !  Nonne  videre  est 
Degitur  hoc  œvi  quodcumque  est  .  i 

NUaUud.ibinaturamlatrare,nisiutque 
Co.povese3«nctusdolorabsit.mensq«efn.at«. 

T„cu„do  sensu,  cura  semotâmetuqueî 

(LUCRÈCE,  Dt  la  naiun\ 

VI 

,  r-o  r-m?  RAT  DES  CHAMPS. 
LE  ^K^  DES  VILLES  ET  LE  RAi  L- 

Rusticus  urbanum  murem  mus  paupere  fenuv 
Accepissecavcveterem  vêtus  hospesamicum; 
Asper.etattentusqu.sitis,uttamenarctum 

.      V   ,«imum     Quid  multa  ?  Neque  .Ue 
Solveret  hospitus  animum.    m" 
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Sepositiciceris.„eclo„go,i„vidit  avenue.. 
Aridum  et  ore  ferens  acinu™.  .emesaque  lavdi        .  ' 
Frusta  dédit,  cupiens  varia  fastidia  cœ„â 

Vincereta„ge„tisn,alesi„g„,a  dente  superbe 

Quumpateripsedomuspaleâporrectusinhornâ 

EssetadorIoIi„„,ae.dapis»eU„rare.i„<,„e„s.  ' 

Xandem  urbanusad  hune  :  "  Quid  te  i„v»f  •       ■ 

P.»™pt.„e„orispatiememviveredorso? 

V.S  tu  homines  urbemque  feris  pr.po„„e  sylvis  ? 

Carpe  via„,„iHiorede,c„„e..er«,triaquando 

Mortales  animas  vivant  .ortita,neque  «lia  est 
A»t.agnoautparvo,,e.hif„^.  ,„„,,„„;, 

D«m  hcet.  in  rébus  jucundis  vive  beatus- 

V.ve  n,e„or  quàm  sis  .vi  brevis."    H.c  ubi  dicta 

Agrestempepmte,domolevisexsilit:i„de 

Ambopropo,it„™perag„„titer,urbîsaventes 
Mœma  nocturni  subreceiv      t„ 

^uorepeie.    Jamque  tenebat 

Nox  médium  cœli  spatium,  qnum  ponit  uterque 
In  locuplete  domo  vestigia,  rubro  ibi  cocco 
Tmcta  super  leetos  canderet  vestis  eburno., 
Multaque  de  magnâ  superessent  fercula  ccenâ 

Q"»procu.exstructisi„eranthesternacanist'ris. 

Ergo  ubi  purpureâporrectum  in  veste  locavit 
Agrestem,  veluti  succinclus  cursitat  Irospes 
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C.„anuat,uea.p.s,  nec  non  vénalité,  ip^s 

Fungitur  officiis,  prxlamtens  omne  quod  affert. 
me  cubansgaudetmutatà  sorte,  bons,ue 
Ua,tI.tun.convWa...«u.s.Wto.ge„s 

Vatva™n>strepi..slectise.cus.itutrun,que. 
Currerepertotumpavidi  conclave,  magique 

..n.es.p.a.....do..aUaM.o^^^^^ 

•u.,.      Tnm  rusticus,       nauu  m 
Personuit  cambus-     lum  ru 

Estopushàc,aU,etvaleas..n>esylvacavns,ue 

Tutus  abinsidustenuisolabiturervo." 

(HORACE,  5a<>V«,  liv.  II.  2'l 

VII 
mAGMENTSDEL^ART  POETIQUE. 

,„  A    mlITE  COMPOSITION 
I.L'lINITi  EST  INDISPENSABLE  A. OUTEC 

LITTERAIRE. 

Humano  capiti  cervicem  pictor  eqninam 

j„„g„e  si  veut  et  varias  inducere  plumas 
Undiq«ecoUatisn.embvis.utt«rpUevatn,m 

Desinat  in  piscem  mulier  fomosa  supen^  : 
Spectatum  admissi,  risum  teneatis,  am.ci . 
aedite,Pisones,istitabul.fo.elibrum 
Persimilem,  CU3US.  vclut  .gri  somnia,  van. 
Fingent»  species.  ut  nec  pes,  nec  caput  uni 

Keddatuno.u..-Picto*usat,uep^.s 
QuidIibetaudendisempe.fuUc.quapotestas. 
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Scimus.  et  hanc  veniam  petimusque  damus^ue  vicissim; 
Sed  non  ut  placidis  cœant  immitia,  non  ut    • 
Serpentes  avibus  geminahtur,  tigribus  agni. 

Inceptis  gravibus  plerumque  et  magna  professis 
Purpureus,  late  qui  sphndeat,  unus  et  alter 
Assuitur  panus,  quum  lucus  et  ara  Dianse, 
Et  properantis  aqu£e  per  amœnos  ambitus  agros, 
Aut  flumen  Rhenum,  aut  pluvius  describitur  arcus  : 
Sed  nunc  non  erat  his  locus.    Et  fortasse  cupressum 
Scis  simulare  ;quid  hoc,  si  fractis  enatat  exspes 
Navibus,  œre  dato  qui  pingitur  ?  Amphora  cœpit 
Institui  :  currente  rotâ,  cur  urceus  exit  ^ 
Denique  sit  quodvis  simplex  duntaxat  et  unum. 

(V.  1.23) 

2.  Du  TON  QUI  CONVIENT  A  LA  TRAGEDIE   ET  . 
A   LA   COMEDIE. 

Versibus  exponi  trajicis  ras  comica  non  vult  : 
Indignatur  item  privatis  ac  prope  socco 
D  ignis  carminibus  narrari  cœna  Thyest£e. 
Singula  quœque  locum  teneant  sortita  decenter 
Interdun'  tamen  vocem  et  comœdia  tollit, 
Iratusque  Chrêmes  tumido  delitigat  ore  ; 
Et  trajicus  plerumque  dolet  sermone  pédestri  : 
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vv*r  pt  exul  uterque, 
,   ,  aut  Feleus,  quum  pauper  et 

P,o)icU  ampuUas  4  _ 

Si  curât  cor  spectanusteug.sseq 

,    est  rusera  es.  poen.t.dulciasunto. 

""""  nt.a— aitor-.sagu.to. 

'^'•'^■^""^^       ttitaflentibusadflent 
Utridentibusarr.aent   >t  ,t 

1^  c      Si  vis  me  tlere,  aui^ 
"""^"''1.  tune  tua  «eWortunialcedent, 

''"""''Vpeteu,  -le  si  «mandata  Weris. 
Telephe,velPeleu,  ;,  „<«,wm 

rr::t-s:«ru..se.ad.tu. 

ronnat  enim  natura  p  ^^t  impelUt  ad  iram, 

•  f  oUetit  équités  peditesque 
Romam  toUem  c^  ^^^  ^^  ^  ^  ^^ 

...  LES  MŒUKS  A  CHACUN 

— ':i~"»"-«■ 
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Keddere  qui  vocesjamscit  puer,  .tpedecerto 
h.goat  humum,  gestit  paribus  collud.re,  et  iram 
Colligit  ac  ponit  temere,  et  mutatur  in  horas. 

Imberbas  juvenis,  tandem  cnstode  .emoto 
Gaudet  equis  canibusque  et  .prici  gramine  Campi . 

Cereusinvitiu,-,.,,,;,  „o„it„ibusasper, 
Ulilium  tardas  p.ovisor,  pr„dig„s  ceris,  ' 
Sublimis,  cupidusque,  et  amata  relinquere  pernix. 

Conversis  studiis,  a^tas  animusque  virilis  - 
Qu.-erit  opes  et  amicitias,  inservit  honori, 
Commisisse  cavet  quod  mox  mutare  lablret. 

Multa  senem  circumveniunt  incommoda  :  vel  quod 
Qusent,  et  inventis  miser  abstinet  ac  timet  uti  ; 
Vel  quod  res  omnes  timide  geUdeque  ministrat. 
Mator,  spe  lentus,  iners,  pavidusque  f„t„ri, 
Difficilis,  querulus,  laudator  temporis  acti    ' 
oe  puero,  censor  castigatorque  minorum. 

Multa  ferunt  anni  venientes  commoda  secum 
Multa  recedentes  adimunt.     Ne  forte  seniles 
Mandentur  juveni  partes,  pueroque  viriles, 
Semper  in  adjunctis  révoque  morabimur  aptis. 

(V.  156-178) 


LATINE. 
4.  ORIGINE  ET  ELOGE  DE  LA  rOESIE. 
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Sylvestres  homines  sacer  interpresque  Deotum 
r^dibus  et  victufœdo  detem.it  OTheus; 
Dictas  ob  hoc  lenùe  tigres  rabidosque  leones  : 
Dictus  et  Amphion.  Theban^  conditor  arcs, 
Saxa  movere  sono  testudinis.  et  prece  blandà 
Ducere  que  vellet.    Fuit  h«c  sapientia  quor.dam, 
Pablicapvivatissecevnere.  sacra  profams, 

OppidamoUri-.legesincidereligno. 
Sichonoretnomendivimsvatibusatque 

•1     Pnst  hos  ins'gnis  Homerus 
Carminibus  venit.     Fost  nos  m  ^ 

Tyrtxusque  mares  animes  in  martia  bella 
Versibusexacuit.     Dictce  per  carmina  sortes. 
Etvitxmonstrataviaest,etgratiaregum 
Pieiiistentatamodis-.ludusquereptrtus, 
Et  longorumoperum  finis -.ne  forte  pudor. 
SittibiMusalyrxsolers.etcantorApoUo. 

(V.  39I-407-) 
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